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3. kos. V LJUBLJANI, dne 8. januarja 1936. L etn ik VII.
V S E B I N A :

21. Uredba o izločitvi kraja Ivanjševei* iz občine Križevci in 
priključitvi občini Prosenjakovci.

25. Uredba o izločitvi krajev Voglje, Voklo, Hrastje in Pre­
bačevo iz občine Trboje in priključitvi občini Šenčur.

26. Naredba o varnostnih odredbah iD redu na zrakoplovnih
javnih pristaniščih.

27. Razglas glede ljudskega dela in odkupnine za 1. 1936./37.
28. Izpremembe v staležu državnih uslužbencev na področju 

Dravske banovine.

Uredbe osrednje vlade.
24.

Na osnovi §§ 6. in 139. zakona o občinah predpisujem

uredbo
o izločitvi kraja Ivanjševei v srezu mursko­
soboškem iz občine Križevei in priključitvi 

občini Prosenjakovci.*

§ L
Kraj Ivanjševei se izloči iz občine Križevci in pri­

ključi občini Prosenjakovci.

§ 2.

Ta uredba dobi obvezno moč z dnem razglasitve 
v »Službenih novinah«.

V Beogradu, dne 11. decembra 1935; IV br. 4672/35.

Minister za notranje posle 
dr. Korošec s. r.

* »Službene novine kraljevine Jugoslavije« z dne 
18. decembra 1935, št. 291/LXXI/675.

25.
Na osnovi §§ 6. in 139. zakona o občinah predpisujem

uredbo
o izločitvi krajev Voglje, Voklo, Hrastje in 
Prebačevo v kranjskem srezu iz občine Trboje 

in priključitvi k občini Šenčur.*
§ i.

Kraji Voglje, Voklo, Hrastje in Prebačevo se iz­
ločijo iz občine Trboje in priključijo občini Šenčur.

§ 2.
Ta uredba stopi v veljavo z dnem razglasitve v 

»Službenih novinah«.
V Beogradu, dne 11. decembra 1935; VI br. 4717.

Minister za notranje posle 
dr. Korošec s. r.

26.
Na podstavi členov 1., 68. in 69. zakona o notranji 

upravi predpisujem tole

naredbo
o varnostnih odredbah in redu na zrakoplov­

nih javnih pristaniščih.
Člen 1.

Vstop na zrakoplovno javno pristanišče.
Vstop na zrakoplovno javno pristanišče je za pešce 

in vozila vseh vrst pri glavnih vratih zrakoplovnega jav­
nega pristanišča.

* »Službene novine kraljevine Jugoslavije« z dne 
18. decembra 1935, št. 294/LXXl/676.
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Motorna vozila se morajo parkirati na krajih, ki so 
zanje določeni.

Clen 2.

Kretanje na zrakoplovnem javnem pristanišču.
Na zrakoplovnem javnem pristanišču ge dovoljeno 

kretati se samo na določenih potih in stezah.
Osebe, ki na pristanišču niso zaposlene, se smejo 

kretati samo na določenem prostoru od vhoda do prista­
niškega poslopja, v poslopju pa v prostorih, ki so dolo­
čeni za občinstvo.

Posetnikom smejo zrakoplovne družbe dovoljevati 
ogled hangarjev, aeroplanov, delavnice itd., morajo pa 
poprej obvestiti o vsakem obisku policijsko in zrako- 
plovno oblastvo na zrakoplovnem javnem pristanišču.

Clen 3.

Kretanje na letališču.
Pristop na letališče je dovoljen: osebju, zaposlenemu 

na zrakoplovnem javnem pristanišču, policijskim in ca­
rinskim organom in zrakoplovnim oblastvom.

Potnikom je dovoljen pristop samo na ploščad, koli­
kor je to potrebno, da vstopijo v aeroplan in izstopijo 
iz njega.

Vsem drugim osebam je vstop na letališče in na 
ploščad brez policijske odobritve prepovedan.

Clen 4.

Osebje na zrakoplovnem javnem pristanišču.
Osebje, zaposleno v okolišu zrakoplovnega javnega 

pristanišča (pri zrakoplovnih družbah, restavratorjih itd.), 
se mora ob nastopu dela prijaviti policijskemu komi­
sarju, za kar morajo skrbeti zrakoplovne družbe, odnosno 
restavraterji itd.

Bivanje osebja čez noč na zrakoplovnem javnem pri­
stanišču radi čuvanja nad objekti in materialom pri po­
sameznih zrakoplovnih družbah ali podjetjih dovoljuje 
policijski komisar, odgovorna pa je družba, ki je to osebo 
zaposlila.

Vsako čezurno nočno delo se mora prijaviti policij­
skemu komisarju in upravi zrakoplovnega javnega pri­
stanišča.

Clen 5.

Obhodi, manifestacije in dr.
Prepovedani so obhodi, manifestacije, glasbe, govori, 

prireditve in temu pod. v okolišu zrakoplovnega javnega 
pristanišča in pred njim brez odobritve policijskega 
komisarja.

Clen 6.

Fotografiranje in filmanje.
Fotografirati in filmati se sme na zrakoplovnem jav­

nem pristanišču samo po odobritvi komandanta zrako- 
plovstva vpričo policijskega organa.

Kdor ima pri sebi fotografske aparate, mora to pri­
javiti policijskemu oblastvu, ki postopa po veljavnih 
naredbah.

Člen 7.
Parki in vrtovi.

Parke In vrtove v dovoljenih okoliših urede in 
vzdržujejo zr&koplovne družbe,

Prepovedano je trgati cvetice, hoditi po travi in gre­
dah in lomiti veje z drevja.

Člen 8.

Vzdrževanje reda in snage.
Vsakdo mora na zrakoplovnem javnem pristanišču 

vzdrževati red in snago.
Zrakoplovne družbe morajo skrbeti za dodeljene 

okoliše, hangarje in ostale prostore in vzdrževati red in 
snago. Pozimi morajo odkidati sneg in posipati polede­
nele hodnike z žagovino, peskom ali pepelom.

Clen 9.
Posest psov in živali.

Prepovedano je imeti pse in živali v okolišu prista­
nišča. Psi se smejo voditi na pristanišče samo ob kratki 
vrvici in z nagobčnikom.

Člen 10.

Varnost in zavarovanje na zrakoplovnem javnem 
pristanišču.

V hangarjih, aeroplanih, skladiščih za gorivo in ma­
zivo in njih bližini je najstrože prepovedano kaditi tobak.

Na vsem zrakoplovnem javnem pristanišču je pre­
povedano zažigati odprt ali umetni ogenj, razen elek­
tričnih luči z zaščitnim steklom.

V hangarjih, delavnicah, pisarnah in ostalih prosto­
rih ne sme biti shranjeno gorivo. Imeti se sme samo v 
za to določenih skladiščih ali cisternah, ločenih od 
hangarjev. Gorivo in mazivo se sme imeti le še v rezer­
voarjih tistih aeroplanov v hangarju, ki so pripravljeni 
za odlet.

Za gorivo in mazivo, ki se izceja iz aeroplanov, ki 
so v hangarjih, mora biti postavljena pod vsakim aero- 
planom pločevinasta posoda, v katero se gorivo in mazivo 
steka.

Uporabljene krpe in bombaž se morajo metati v po­
sebne pločevinaste posode.

Druge zapalne snovi, raznesita in svetlobne rakete 
se smejo hraniti samo na varnem in zavarovanem mestu, 
kjer se razen njih ne smejo hraniti drugi predmeti.

Prepovedano je preizkušati motorje v hangarjih.
V vsakem hangarju in vsaki delavnici morajo biti 

ročni gasilni aparati in zaboji s peskom ter potrebno 
ročno orodje za gašenje požara. Za pravšnost vseh pri­
prav in njih uporabnost skrbe in so odgovorne zrako­
plovne družbe, v katerih okolišu so te priprave.

Člen 11.

Hramba v hangarjih.
Prepovedano je spravljati v hangarjih avtomobile, 

motocikle, zaboje, sode, stavbno gradivo in druge po­
dobne predmete, ki nimajo zveze z letalskim materialom.

Clen 12.
Postopek oh prihodu in odhodu aeroplanov.

Vsak civilni aeroplan se mora ustaviti pred odhodom 
in po prihodu na ploščadi pred pristaniškim poslopjem, 
odnosno prostorom, določenim za sprejem in odpremo 
aeroplanov, kjer se mora javiti odgovorni vodja aero- 
plaua z rak o p lo v ih  in  ostalim oblastvom, da se opravijo
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vse zakonske formalnosti in dobijo potrebni podatki. Na 
tej ploščadi se vkrcujejo ali izkrcujejo potniki, blago, 
pošta in prtljaga.

Potnike, ki naj odpotujejo, vodi na ploščad prometni 
(ali drug odrejeni) uradnik družbe in jih porazmesti v 
aeroplanu.

Aeroplani, ki so pripravljeni za odhod, smejo od­
leteti šele po odobritvi organa zrakoplovnega oblastva, 
ko je poprej tudi policijsko in carinsko oblastvo opravilo 
vse potrebne formalnosti.

Ob prihodu aeroplana opravijo najpoprej državni 
organi na zrakoplovnem javnem pristanišču (policija, ca­
rina in uprava) svojo službo; nato šele prevzame druž­
beno osebje potnike, blago in prtljago.

Zasebniki — rodbina in znanci — ne smejo na 
ploščadi ali letališču pričakovati ali tja spremljati. P ri­
stop na ploščad ali letališče v času kakršnegakoli letenja 
je vobče dovoljen samo določenim osebam, ki so ob tem 
letenju zaposlene, in državnim organom.

Aeroplani se polnijo — založe z gorivom in mazi­
vom — samo na krajih, določenih za to pred hangarji. 
Na ploščadi se sme dovoliti tako opravilo samo izjemoma.

Letalskemu osebju je prepovedano oblačiti ali slačiti 
se pred pristaniškim poslopjem; marveč mora to opraviti 
v določenih sobah.

Člen 13.
Znaki osebja zrakoploviiih družb.

Prometni uradniki zrakoplovnih družb morajo v 
času, ko opravljajo službene posle in stopajo v stik s pot­
niki, ob sprejemu ali odpremi aeroplanov nositi na sebi 
znak, odnosno posebno obleko, čepico itd., da potniki 
vedo, do koga se jim je obrniti za potrebna obvestila.

Člen 14.

Nosači.
Za prenašanje prtljage in blaga določijo zrakoplovne 

družbe zanesljive osebe, ki naj la posel stalno oprav­
ljajo in ki morajo biti pri tem enako in dostojno oblečene.

Člen 15.

Listine potnikov in letalskega osebja.
Potniki in letalsko osebje morajo vedno imeti pri 

sebi svoje listine in jih izročiti, če potujejo v inozemstvo, 
policijskemu komisariatu v overovitev.

Člen 16.

Nesoglasja med osebjem in potniki.
Nesoglasja med osebjem zrakoplovnih družb in pot­

niki na zrakoplovnem javnem pristanišču rešuje policij­
ski komisar, če je nesoglasje strokovnega značaja, pa 
uprava zrakoplovnega javnega pristanišča.

Člen 17.

Pozabljene stvari.
Ko izstopijo potniki iz aeroplana, mora od družbe 

odrejeni uradnik aeroplan pregledati in če najde po­
zabljene ali izgubljene stvari, 4d takoj lastniku izročiti. 
Če ga ni najti, izroči najdene stvari najkasneje v 24 urah 
§ spiskom vseh potnikov, ki so prispeli s tem aeropla- 
uom, policijskemu komisariatu,

V restavracijah in ostalih prostorih zrakoplovnega 
javnega pristanišča pozabljene stvari mora, kdor jih 
najde, takoj izročiti policijskemu komisariatu.

Člen 18.

Vedenje osebja zrakoplovnih družb in potnikov.
Osebje zrakoplovnih družb mora biti nasproti pot­

nikom vljudno in ustrežljivo. Med službo se ne sme med 
seboj pričkati in prepirati.

Ravnati se mora strogo po vseh izdanih odredbah, 
naredbah, pravilih, zakonitih predpisih, izdanih od zra­
koplovnih oblastev, s katerimi se uravnava red, ustroj in 
varnost v zračnem prometu in na zrakoplovnem javnem 
pristanišču. Prav tako se mora ravnati osebje strogo po 
naredbah, predpisih itd., izdanih od policijskega ali ca­
rinskega oblastva.

Med potovanjem ne smejo potniki ovirati delo po­
sadke aeroplana ter vznemirjati in zastraševati sopotnike 
ali delati nered in nesnago v aeroplanu.

Člen 19.

Preizkušanje aeroplanov v zraku.
Vsak preizkus aeroplana v zraku je treba prijaviti 

policijskemu in zrakoplovnemu oblastvu na zrakoplov­
nem javnem pristanišču.

Člen 20.

Javne prireditve in leti.
Za javne prireditve in lete pred občinstvom in za 

lete radi reklame in metanja letakov je potrebna odo­
britev policijskega in zrakoplovnega oblastva.

Člen 21.
Ostali zrakoplovi.

Vse, kar se nanaša v tej naredbi na aeroplane, velja 
tudi za vse ostale zrakoplove.

Člen 22.

Kazni.
•Kdor ravna zoper to naredbo, se kaznuje v denarju 

od 10 do 1500 dinarjev, Če se pa kazen ne plača v odre­
jenem roku, z zaporom od 1 do 30 dni.

Člen 23.

Pristojnost za izrekanje kazni.
Za kaznovanje prekrškov iz člena 22. te naredbe so 

pristojna državna krajevna policijska oblastva, kjer pa 
(jih ni, državna občeupravna oblastva prve stopnje po 
predpisih upravnega kaze skega postopka, ki velja v 
območju, kjer je dotično zrakoplovno pristanišče,

Člen 24.

Končne določbe.
Ta naredba »topi v veljavo in dobi obvezno moč' na 

dan razglasitve v ^Službenih novinah«.
V Beogradu, dne 5. novembra 1935; II št. 57.348,

Minister za notranje posle.
(Podpig.)
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Banove uredbe.
27.

.V-Noi 17/93 ex 1935.
Razglas.

Na osnovi §§ 41. in 44. zakona o samoupravnih cestah 
o d r e j a m

za proračunsko leto 1936./37. ljudsko delo in odkupnino 
v dveh enotah, povprečno dnino pa na Din 10*—. Na 
predlog občinskega odbora sme pristojno sresko načelstvo 
(izpostava) v smislu čl. 15. pravilnika o ljudskem delu 
zvišati obveznost za občinske ceste na tri enote. Navedena 
oblastva smejo zvišati v smislu čl. 28. cit. pravilnika 
odrejene enote tudi preko rednih zakonitih enot, če so 
pogoji za to.

Z odločbo M. G. br. 17.281/35 z dne 10. julija 1935 je 
ministrstvo za gradbe oprostilo Dravsko banovino ljud­
skega dela za banovinske in dovozne ceste v proračun­
skem letu 1935./36. Oprostitev za proračunsko 1. 1936./87. 
zaprosi banska uprava po zaslišanju banovinskega sveta 
naknadno. Občine, ki ne razpolagajo z rednimi denarnimi 
sredstvi za gradnjo in vzdrževanje občinskih cest v smi­
slu § 37. zakona o nedržavnih cestah, so zavezane sesta­
viti seznamke za odslužitev ljudskega dela, odnosno 
seznamke za odkup te obveznosti, in sicer v dvojnem 
izvodu. Seznamki morajo biti sestavljeni in razglašeni 
najkasneje do dne 15. marca t. 1. Po preteku razglasitve- 
nega in pritožnega roka morajo predložiti občine seznam­
ke z vloženimi pritožbami pristojnemu oblastvu v odobri­
tev, t. j. v selskih občinah sreskemu načelstvu (izpostavi), 
v občinah z mestnim poglavarstvom pa kraljevski banski 
upravi.

V smislu § 38. zakona o samoupravnih cestah plaču­
jejo po § 21. novele k navedenemu zakonu (Sl. 1. 114/20 
ex 1930) javni uslužbenci odkupnino za delo na samo­
upravnih cestah tudi v prim eru, če se ljudsko delo ne 
izvaja.

Sreska načelstva (izpostava) naj izdajo občinam po­
trebna nadaljnja navodila glede na ta razglas. 
Kraljevska banska uprava Dravske banovine v Ljubljani, 

dne 3. januarja 1936.
Ban: •

Dr. Natlačen s. r.

28.

Izpremembe
v staležu državnih uslužbencev na področju 

Dravske banovine.
Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­

vine z dne 18. decembra 1935, I. No. 10.527/1, je bila 
p r e m e š č e n a  po službeni potrebi J a z b i n š e k  
P a v l a ,  sestra pomočnica uradnica IX. pol. skupine, se­
daj pri zdravstvenem domu v Mariboru, k zdravstve­
nemu domu v Rogatec v isti službeni lastnosti.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 16. decembra 1935, I. No. 7303/2, je bil

K l e m e n č i č  R a d k o ,  podnadzornik agentov II. raz­
reda p ri upravi policije v Ljubljani, p o s t a v l j e n  za 
podnadzornika agentov I. razreda v IX. položajni sku­
pini na dosedanjem službenem mestu.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 16. 12. 1935, I. No. 7552/2, je bil K o r i t n i k  
A l b i n ,  podnadzornik agentov II. razreda pri upravi 
policije v Ljubljani, p o s t a v l j e n  za podnadzornika 
agentov I. razreda v IX. položajni skupini na doseda­
njem službenem mestu.

*

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 23. 12. 1935, I. No. 10.301/3, je p o s t a v l j e n  
B a m b i č  F r a n c  za policijskega stražnika-pripravnika 
v III. skupini zvaničnikov pri upravi policije v Ljubljani.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 23. XII. 1935, I. No. 10.664/3, je p o s t a v 1 j e n 
Č o l n i k  A n t o n  za policijskega stražnika-pripravnika 
v III. skupini zvaničnikov pri upravi policije v Ljubljani.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 23. XII. 1935,1. No. 11.555/1, je p o  s t a v 1 j e n 
D e m š a r  V e n c e l j  za policijskega stražnika-pripravnika 
v III. skupini zvaničnikov pri upravi policije v Ljubljani.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 23. XII. 1935, I. No. 4002/2, je p o s t a v l j e n  
G a b o r  J o ž e f  za policijskega stražnika-pripravnika 
v III. skupini zvaničnikov pri upravi policije v Ljubljani.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 23. XII. 1935, I. No. 10.440/3, je p o s t a v 1 j e n 
K a c i j a n  R u d o l f  za policijskega stražnika-pripravnika 
v III. skupini zvaničnikov pri upravi policije v Ljubljani.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 23. XII. 1935, I. No. 4817/2, je p o s t a v l j e n  
K r a v c a r  J a n e z  za policijskega stražnika-pripravnika 
v III. skupini zvaničnikov pri upravi policije v Ljubljani.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 24. XII. 1935,1. No. 10.737/3, je p o s t a v l j e n  
L e š n i k  F r a n c  za policijskega stražnika-pripravnika 
v III. skupini zvaničnikov pri upravi policije v Ljubljani.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 23. XII. 1935, I. No. 10.338/2, je p o s t a v 1 j e n 
L o v š e  I v a n  za policijskega stražnika-pripravnika 
v III. skupini zvaničnikov pri upravi policije v Ljubljani

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 24. XII. 1935, I. No. 11.444/2, je p o s t a v l j e n  
M a n d e l c  I v a n  za policijskega stražnika-pripravnika 
v III. skupini zvaničnikov pri upravi policije v Ljubljani.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 23. XII. 1935, I. No. 11.144/2, je p o s t a v l j e n  
M a r o  11 K d v a r d za policijskega stražnika-pripravnika 
v III. skupini zvaničnikov pri upravi policije v Ljubljani.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 23. XII. 1935, I. No. 1355/2, je p o s t a v l j e n  
Me h  l i n  A n t o n  za policijskega stražnika-pripravnika 
v III. skupini zvaničnikov pri upravi policije v Ljubljani.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano­
vine z dne 23. XII. 1935,1. No. 11.557/1, je p o s t a v 1 j e n 
M e ž e k  A n d r e j  za policijskega stražnika-pripravnika 
v III. skupini zvaničnikov pri upravi policije v Ljubljani.

Izdaja kraljevska banska uprava Dravske banovine; njen predstavnik in urednik: Pohar Robert v Ljubljani. 
Tiska in zalaga Tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani; njen predstavnik: Otmar Mihalek v Ljubljani.



Ster. 3.

SLUŽBENI LIST KRALJEVSKE BANSKE UPRAVE DRAVSKE BANOVINE
Priloga k 3. kosu VII. letnika z dne 8. januarja 1936.

Razglasi kraljevske 
banske uprave

V in . No. 7260/6. 33—2—1
Razglas.

Gospod Pollak Karlotto iz Ljubljane 
namerava bivšo to \arno Ladstatter v 
Domžalah preuredili v tovarno usnja in 
Usnjatih izdelkov. Podrobnosti so raz­
vidne iz predloženih načrtov in tehnič­
nega poročila.

O tem projektu se na podstavi §§ 110. 
in 122. obrtnega zakona, §§ 84., odst. 2., 
89., odst. 3., gradbenega zakona, zadev­
nih cestnih predpisov in § 73. i. sl. z. u. 
Post. razpisuje komisijski ogled na k ra­
ju samem in obravnava na torek, dne 
14. januarja 1936 s sestankom komisije 
ob pol desetih.

Interesenti se obveščajo, da so načrti 
nameravane naprave razpoloženi do 
dneva komisijske obravnave pri podpi­
sanem uradu na vpogled in se pozivajo, 
da morebitne ugovore vlože do dneva 
obravnave pri kraljevski banski upravi, 
na dan obravnave pa v roke vodji ko- 
Uiisije. Poznejši ugovori se ne bodo 
upoštevali, temveč se bo o projektu od­
ločilo ne glede nanje, kolikor ne bo 
javnih zadržkov.

Kraljevska banska uprava 
Dravske banovine v Ljubljani, 

dne 23. decembra 1935.
Po pooblastilu bana, 

načelnik oddelka za trgovino, 
obrt in industrijo:

I)r. Marn s. r.
$

D No. 11.242/1. 34
Razpis.

Na osnovi § 31. zak. o banski upra \i 
8e razpisuje v območju srcskega cest­
nega odbora Šmarje pri Jelšah službeno 
»lesto banovinskega cestarja na bano- 
vinski cesti II. reda št. 285, in sicer za 
Progo od km 8 00 do km 13756.

Prosilci za to mesto morajo izpolnje- 
vati pogoje iz čl. 2. uredbe o službenih 
razmerjih drž. cestarjev in njih prejem­
kih in ne smejo biti mlajši od 23 in ne 
slarejši od 30 iet.

Lastnoročno pisane in s kolkom za 
" — Din kolkovane prošnje, opremljene 
s pravilnimi in zadostno kolkovanimi 
Prilogami (rojstni list in krstni list, do­
movinski list, zadnje šolsko izpričevalo, 
dokazilo o odsluženju kadrovskega roka, 
pravniško izpričevalo, nravstveno izpri­
čevalo, potrdilo pristojnega oblastva, da 
?iso bili obsojeni zbog kaznivih dejanj 
lz koristoljubja, event. dokazila o stro­
kovni usposobljenosti), je vložiti najkas­
neje do 25. januarja 193« pri sreskem 
cestnem odboru v Šmarju pri Jelšah.

Kraljevska banska uprava 
Dravske banovine v Ljubljani, 

dne 20. decembra 1935.

Razglasi sodišč 
in sodnih oblastev

P 352/35. 29
Oklic.

Tožeča stranka: Dr. Gorišek Milan, 
odvetnik pri Sv. Lenartu, je vložila proti 
toženi stranki Wenku Karlu, lesna trgo­
vina, Ravensburg, Deutschland, na po­
stavitev skrbnika k opr. št. P 352/35—2 
tožbo.

Narok za ustno razpravo se je določil 
na 12. februarja 1936 ob 9. u ri pred tem 
sodiščem v sobi št. 10, razpravna dvo­
rana.

Ker bivališče tožene stranke ni znano, 
se postavlja gosp. Pahernik Janko, zas. 
uradnik pri Sv. Lenartu, za skrbnika, 
ki jo bo zastopal na njeno nevarnost in 
stroške, dokler ne nastopi sama ali ne 
imenuje pooblaščenca.
Sresko sodišče Sv. Lenart v Slov. gor.,

odd. II., dne 23. decembra 1935.

IV P 1177/35-4. 49
Oklic.

Tožeča stranka tvrdka Pugel & Ross- 
mann, veletrgovina z vinom, Maribor, 
članica društva industrijcev in veletr­
govcev v Ljubljani, po dr. Vladu Gross- 
mannu, odvetniku v Ljubljani, je vložila 
proti toženi stranki Emi Sfiligoj, bivši 
gostilničarki v Ljubljani, sedaj nezna­
nega bivališča, radi Din 11.507'— s prip. 
k opr. št. IV P 1177/35 tožbo.

Narok za ustno razpravo se je določil 
na 25. januarja 1936 ob pol desetih pred 
tem sodiščem v izbi št. 38, razpravna 
dvorana.

Ker bivališče tožene stranke ni znano, 
se postavlja gospod Benkovič Ivan, 
vodja zemljiške knjige v pok. v Ljub­
ljani, za skrbnika, ki jo bo zastopal na 
njeno nevarnost in stroške, dokler ne 
nastopi sama ali ne imenuje poobla­
ščenca.
Sresko sodišče v Ljubljani, odd. IV.,

dne 31. decembra 1935.
&

V I 3792/35—2. 50
Imenovanje skrbnika v 
dražbenem postopanju.

Zahtevajoča stranka: Gaber Marija, 
zavezana stranka: Gaber Franc, radi 
Din 7.582'— s prip.

Sklepa z dne 19. septembra 1935 
opr. štev. V I 3792/35—2, s katerim se 
je dovolila prisilna dražba nepremičnin, 
ni bilo mogoče vročiti zavezani stranki 
Gabru Francu, farmarju, Clayton, Wa- 
shington S. A. in hipotekarnemu up­
niku Gabru Blažu, posestniku, Žlebe 41, 
sedaj v Ameriki, ker ni znano bivališče 
imenovanih oseb. V obrambo njihovih 
pravic se postavlja za skrbnika gospod 
dr. Krivic Rudolf, odvetnik v Ljubljani.

Ta bo moral varovati kot skrbnik tudi

pravice vseh drugih udeležencev, kate­
rim se navedeni sklep ali kak drugi 
sklep, ki se izda v tem postopanju, ne 
more vročiti ali vsaj ne o pravem času. 
Skrbnik mora zastopati v dražbenem 
postopanju osebe, za katere je postav­
ljen, dokler ne pridejo same ali ne ime­
nujejo sodišču drugega zastopnika ali 
njihove koristi ne potrebujejo več za­
stopanja.

Sresko sodišče v Ljubljani, odd. V.,
dne 29. novembra 1935.

I 1551/35—5. 45
Dražbeni oklic.

D n e  30. j a n u a r j a  1936 o b  d e ­
s e t i h  bo pri podpisanem sodišču v 
sobi št. 21 dražba nepremičnin: zemlji­
ška knjiga Centiba, vi. št. 212 B 3, 
301 B 8.

Cenilna vrednost: Din 10.200'—.
Vrednost pritikline: Din 112-50.
Najmanjši ponudek; Din 6.802'—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž­
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Dolnji Lendavi,
dne 24. decembra 1935.

$
I 502/35-6. 23

Dražbeni oklic.
D n e  4. f e b r u a r j a  1936 o b  d e ­

s e t i h  bo pri podpisanem sodišču v 
sobi št. 18 dražba nepremičnin (hiša, 
gozd); zemljiška knjiga Radovci, Ve vi. 
štev. 21, 139.

Cenilna vrednost: Din 18.514'50.
Vrednost pritiklin: Din 518'—.
Najmanjši ponudek: Din 12.281'18.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž­
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Murski Soboti, 
odd. IV.,

dne 23. decembra 1935.
•j*

I 280/35-8. 24
Dražbeni oklic.

D n e 4. f e b r u a r j a  1936 o b 
o s m i h  bo pri podpisanem sodišču v 
sobi št. 18 dražba nepremičnin (hiše, 
njiv, gozdov); zemljiška knjiga Šalovci, 
Vi vi. štev. 153, Krplivnik, Vs vi. št. 181, 
*/n vi. št. 91.

Cenilna vrednost: Din 16.071'50.
Pritiklin ni.
Najmanjši ponudek: Din 10.714-34.
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Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 
je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražiteija. 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oblic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Murski Soboti, 
odd. IV.,

dne 23. decembra 1935.
*

I 565/35—7. . 42
Dražbeni oklic.

D n e  6. f e b r u a r j a  1936 o b  d e ­
s e t i h  bo pri podpisanem sodišču v 
sobi št. 18 dražba nepremičnin (hiše, 
travnikov): zemljiška knjiga Brezovci, 
y* vi. štev. 116, 240, 260, >/» vi. štev. 
210, celi vi. 421.

Cenilna vrednost: Din 10.659-25.
Vrednost pritiklin: Din 1525-—.
Najmanjši ponudek: Din 7108-—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražiteija, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Murski Soboti, 
odd. IV.,

dne 23. decembra 1935.
H*

I 705/35. 22
Dražbeni oklic.

D n e  6. f e b r u a r j a  1936 o b 
o s m i h  lw pri podpisanem sodišču v 
sobi št. 18 dražba nepremičnin (hiše, 
njiv in drugo): zemljiška knjiga Ne- 
radnovci, 10/«32 vi. št. 1, S5/soo vi. št. 83, 
1#/«o vi. štev. 110, 111, 118.127, 129,130, 
131, 132, 133, 134.

Cenilna vrednost: Din 6121-75.
Vrednost pritiklin: Din 199-—.
Najmanjši ponudek: Din 4087-82.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražiteija, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Murski Soboti, 
odd. IV.,

dne 23. decembra 1935.

I 213/35-6. 44

Dražbeni oklic.
D n e 7. f e b r u a r j a  1936 o b  d e ­

s e t i h  bo pri podpisanem sodišču v 
sobi štev. 18 dražba nepremičnin (trav­
nika in njive): zemljiška knjiga Kuzma, 
vi. št. 297.

Cenilna vrednost: Din 4503-—.
Pritiklin ni.
Najmanjši ponudek: Din 3002-—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe,

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražiteija, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Murski Soboti, 
odd. IV.,

dne 23. decembra 1935.
•j*

I 503/35—7. 25
Dražbeni oklic.

D n e 7. f e b r u a r j a  1936 ob  o s mi h  
bo pri podpisanem sodišču v sobi št. 18 
dražba nepremičnin (hiša in njiva): 
zemljiška knjiga: Neradnovci, 'A vi. št. 
23 in 115.

Cenilna vrednost: Din 8842'—.
Pritiklin ni.
Najmanjši ponudek: Din 5908-—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri druž­
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražiteija, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Murski Soboti.
odd. IV., dne 23. decembra 1935.

I 858/35—7. 43
Dražbeni oklic.

D n e 8. f e b r u a r j a  1936 u b  d e ­
v e t i h  bo na mestu samem v Ženavlji 
dražba nepremičnin: zemljiška knjiga 
Zenavlje, 8/18 vi. štev. 88, */« vi. štev. 33, 
1°0 93 125 90 1 24

Cenilna vrednost:' Din 10.600-21.
Pritiklin ni.
Najmanjši ponudek: Din 7067-98.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražiteija, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, kj je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Murski Soboti, 
odd. IV.,

dne 27. decembra 1935.

I 208/35. ’ 21
Dražbeni oklic.

D n e  11. f e b r u a r j a  1936 o b  d e ­
s e t i h  bo pri podpisanem sodišču v 
sobi št. 18 dražbg nepremičnin (hiše, 
njiv, gozdov): zemljiška knjiga Berkov- 

- ci, ‘/is vi. št. 9 in 50.
Cenilna vrednost: Din 4449-—.
Vrednost pritiklin: Din 330'—.
Najmanjši ponudek: Din 2966'—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražiteija, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Murski Soboti,
odd. IV., dne 23. decembra 1935.

•j*
I 61/35-8. 26

Dražbeni oklic.
D ne 11. f e b r u a r j a  1936 ob  o s mi h  

bo pri tem sodišču v sobi št. 18 dražba 
nepremičnin (hiše s pritiklinami, trav­
niki in njive): zemljiška knjiga Gor. 
Lendava, 3U» vi. št. 42, 44, 3/ls vi. št. 46, 
290, K vi. št. 387.

Cenilna vrednost: Din 5133'83.
Vrednost pritiklin: Din 400'—.
Najmanjši ponudek: Din 3423'20.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri druž­
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražiteija, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sedišča.

Sresko sodišče v Murski Soboti,
odd. IV., dne 23. decembra 1935.

*
I 1358/35-7. 18

Dražbeni oklic.
D n e 17. f e b r u a r j a  1936 o b  d e j 

v e t i h  bo pri podpisanem sodišču v 
sobi št. 35, prvo nadstropje, v poslopju 
okrožnega sodišča, dražba n ep rem ičn in : 
zemljiška knjiga Dobni dol, vi. št. 909 
(gozd v Rasnem).

Cenilna vrednost: Din 1812-75.
Pritiklin ni.
Najmanjši ponudek: Din 1208-50.
Pred začetkom dražbe je položiti za 

vadij znesek Din 181-27 v gotovini.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražiteija, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Novem mestu,
dne 10. decembra 1935.

.j.
I 1372/35-8. 17

Dražbeni oklic.
D n e  17. f e b r u a r j a  1936 o b d o- 

v e t i h  bo pri podpisanem sodišču y  
sobi št. 35, prvo nadstropje, v poslopju 
okrožnega sodišča, dražba nepremičnin: 
zemljiška knjiga Gabrje, vi. št. 11, zem­
ljiška knjiga Hrušica, vi. št. 95 in 190 
(kmečko posestvo v Gabrju).

Cenilna vrednost: Din 6504-80.
Vrednost pritikline: Din 500-—.
Najmanjši ponudek: Din 4878-60.
Vsak ponudnik mora položiti pred za­

četkom dražbe znesek Din 650-48 v go­
tovini ali pa v vrednostnih papirjih, ki 
so sposobni za nalaganje novcev varo­
vancev, ali pa v hranilnih knjižicah 
kake domače posojilnice ali hranilnice.
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Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 
je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
°klic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča,

Sresko sodišče v Novem mestu,
dne 10. decembra 1935.

I 1449/35—8. 16

Dražbeni oklic.
D n e  17. f e b r u a r j a  1936 o b  d e ­

v e t i h  bo pri podpisanem sodišču v 
sobi št. 35, prvo nadstropje, v poslopju 
okrožnega sodišča, dražba nepremičnin: 
zemljiška knjiga Gotna vas, vi. št. 108 
(kmečko posestvo v Regerči vasi).

Cenilna vrednost: Din 18.236-65.
Pritiklin ni.
Najmanjši ponudek: Din 12.157-76.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

le priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Novem mestu,
dne 10. decembra 1935.

$
1 380/35—6. 15

Dražbeni oklic.
D n e  12. f e b r u a r j a  1936 o b  d e ­

s e t i h  bo pri podpisanem sodišču v 
sobi št. 1 dražba nepremičnin (koče, 
'inskega hrama, travnikov, njiv, pašni­
kov, vinograda in pušče): zemljiška 
knjiga Njivice, vi. št. 67 do %.

Cenilna vrednost: Din 2400-—.
Vrednost pritikline: Din 900-—.
Najmanjši ponudek: Din 1.600-—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

ie priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
kenem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
°klic, ki je nabit na uradni deski tega
sodišča.

Sresko sodišče v Radečah,
dne 23. decembra 1935.

*1 378/35—3. 3568

Dražbeni oklic.
D n e  25. f e b r u a r j a  1936 d o p o l ­

d n e  o b  e n a j s t i h  bo pri podpiea- 
n®tn sodišču v sobi št. 7 dražba nepre­
mičnin; zemljiška knjiga k. o. Dobrova, 
y • št. 47 (hiša s stavbiščem, njive in 
Savniki).

Cenilna vrednost: Din 26.832-—.
Najmanjši ponudek; Din 17.888-—.

. kravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 
Je Priglasiti sodišču najpozneje pri draž­

i m  naroku pred začetkom dražbe,

sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Slovenjgradcu,
dne 12. decembra 1935.

jjg
1 486/35—4. 3569

Dražbeni oklic.
D n e  25. f e b r u a r j a  1936 d o  p o l ­

d n e  o b  d e v e t i h  bo pri podpisa­
nem sodišču v sobi št. 7 dražba nepre­
mičnin: zemljiška knjiga k. o. Stari trg, 
vi. št. 9 (1 travniška in 2 njivski par­
celi).

Cenilna vrednost: Din 20.902-50.
Najmanjši ponudek: Din 13.935 —.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče Slovcnjgradec, 
dne 12. decembra 1935.

Vpisi v trgovinski register.
V p i s a l e  s o  s e  i z p r e m e m b e  i n  
d o d a t k i  p r i  n a s t o p n i  f i r m i :
8.

Sedež: Maribor.
Dan vpisa: 27. decembra 1935.
Besedilo: Viljem Freund.
Obratni predmet; tovarna usnja.
Vstopil je kot javni družabnik Karl 

Freund, industrialec v Mariboru.
Odslej javna trgovska družba.
Za namestovanje upravičen: družab- 

nica Marta Freund zastopa tvrdko samo­
stojno in podpisuje firmo na ta način, 
da lastnoročno podpiše tvrdkino bese­
dilo. Družabnik Karl Freund zastopa 
tvrdko kolektivno z enim prokuristom 
in podpisuje firmo na ta način, da pod 
besedilom tvrdke, ki je lahko od kogar­
koli napisano, odtisnjeno ali natisnjeno, 
podpiše lastnoročno svoje ime kolektiv­
no z enim prokuristom.

Prokurist podpisuje tvrdko na ta na­
čin, da pod besedilom tvrdke, ki je lah­
ko od kogarkoli napisano, odtisnjeno 
ali natisnjeno, podpiše kolektivno z dru­
žabnikom Karlom Freundom lastnoroč­
no svoje ime s pristavkom pp.

Izbriše se prokura, podeljena Karlu 
Freundu.
Okrožno kot trg. sodišče v Mariboru, 

odd. III.,
dne 27. decembra 1935,

Rg A I 132/27.

I z b r i s a l a  a e  j e  n a s t o p n a  
f i r ma :

9.

štvo u Osijeku, prej Milama in svečar­
na d. d. v Ljubljani.

Zaradi prenosa sedeža v Osijek.
Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 

odd. III.,
dne 31. decembra 1935,

Rg B II 7/20.

Konkurzni razglasi
10.
Por 8 /35-7 . 27

Konec poravnave.
Poravnalno postopanje dolžnice Polak 

Albine, posestnice in trgovke v Ormožu, 
je končano.
Okrožno sodišče v Mariboru, odd. III.,

dne 27. decembra 1935.

Razglasi raznih uradov 
in oblastev

Narodna banka 52 
kraljevine Jugoslavije

S t a n j e  31. d e c e m b r a  1935. 
A ktiva. D inarjev

Podloga . . 1.464,310.751-82 ( +  3,897.876-70) 
Devize, ki ni­
so v podlogi 331.644.947-18 ( +  634.600-56) 

Kovani no­
vec 329.881.229-50 (-12.860.148-501

Posojila . . 1.781,306.&56-10 8,941.978-16)
Vrednostni
papirji . . 49,367.314-56 ( +  4,055.950'56)

Prejšnji pred-
jemi državi 1.670,607.777-25 (—10,068.684-22) 

Začasni pred- 
jemi gi.drž.
blagajni . OOO.OOO.OOO"—

Vrednostire-
zervn. fonda 118,976.265-03 ( -  6,048.325-84) 

Vrednosti 
ostalih fon­
dov . . .  11,839.374-83 (— 602.92P45)

Nepremični­
ne . . .  . 153,952.472-11 (— 7,522.831 93)

Razna aktiva 464.445.018-56 (—48,150.772-63)
6.976,331.505'94 

P asiva . D inarjev
Kapital . . 180,000.000-—
Rezervni
fond . . . 133,263.3 45-09 ( -  3,427.170-12) 

Ostali fondi 27,438.910-50 ( - f  4,463.686-39) 
Novčanice v
obtoku . . 4.889,987.610*—(-j-158,591.900-—) 

Obveze na
pokaz . . 1.385,668.008-96;— 122,369.618-02) 

Obveze z ro­
kom . . . 193,400.000-- ( -  3,8QO.00O-—)

Razna pasiva 166.573-631 '39 -100,172.076-84)

6.976,331.505-94
Obtok in ob­

veze . . . 6.275,655.618'GO 
Celotno kritje . . . 29"98‘/»
Kritje v zlatu . . . 27-37“/,

Sedež: Ljubljana, oziroma Osijek.
Dan izbrisa: 31. decembra 1935. 
Besedilo: »Saponia«, dioničarsko dru­

Obrestna inera: 
po eskomptu . . . . . . . .  6#/,
po zastavah: 

oa zlato in varante . . . . . .  5%
na vrednostne papirje..................... 6%



Stran 12. štev. 3.

Mag. št. III/2 -  158/36. 53
Razpis.

Mestno poglavarstvo ljubljansko raz­
pisuje v skrajšanem roku dobavo moke 
za dobo od 1. januarja 1936 do 31. marca 
1936 za mestno zavetišče v Japljevi ul. 2.

Pravilno kolkovane ponudbe je vložiti 
do 11. januarja 1936 do 11. ure dopoldne 
pri mestnem socialnopolitičnem uradu, 
soba št. 42, Mestni dom, II. nadstropje, 
kjer se dobe tudi dobavni pogoji.

Ponudbe morajo biti zapečatene in 
opremljene z napisom: »Dobava moke 
za Mestno zavetišče za onemogle, Japlje­
va ulica 2<.

Ljubljana, dne 2. januarja 1936.
Mestno poglavarstvo v Ljubljani.

•j:
Štev. 2586. 30

Razpis.
Občina Gornja Lendava, srez Murska 

Sobota, razpisuje pragmatično mesto 
občinskega delovodje. Šolska izobrazba:
4 razredi srednje ali njej enake strokov­
ne šole. Varščina Din 5000'—.

Pravilno kolkovane prošnje, oprem­
ljene z listinami po čl. 7. in 8. uredbe 
o občinskih uslužbencih, je vložiti do 
31. marea 1936 pri tej občini.

Občina Gornja Lendava, 
dne 3. januarja 1936.

*
Štev. R U:
671/30-21.
684/31-21.
794/85-20.
795/35-10.

35
Agr. operacija: 
Ravnik III. 
Pungert. 
Vrhnika VII. 
Vrhnika VIII.

Razglas o razgrnitvi 
načrta

o nadrobni delitvi skupnih zemljišč 
posestnikov iz

1. Ravnika in Andrejčjega,
2. Pungerta,
3. Vrhnike in Sinje gorice,
4. Vrhnike in Sinje gorice.
Načrt o nadrobni delitvi skupnih 

zemljišč, ki so vpisana 
k 1. v katastrski občini Hiteiio (vlož. 

št. 14 itd.),
k 2. v katastrski občini Male Dule 

(vi. št. 59), 
k 3. v katastrski občini Blatna Brezo­

vica (vi. št. 814 in 920) in Vrhnika (vi. 
št. 76),

k 4. v katastrski občini Vrhnika (vi. 
5t. 462) in Blatna Brezovica (vi. št. 952), 
bo na podstavi § 96. zakona z dne 26. 10. 
1887, kranj. dež. zak. št. 2 iz 1. 1888., 

k 1. in 2. od 7. januarja do 20. ja­
nuarja 1936, 

k 3. in 4. od 12. januarja do 25. ja­
nuarja 1936, 

k 1. v občinskem uradu Bloke, 
k  2. v občinskem uradu Veliki Gaber, 
k 3. in 4. v občinskem uradu Vrhnika, 

razgrnjen na splošen vpogled vsem ude­
ležencem.

k 1. in 2. Obmejitev načrta s kolči 
na mestu samem se je že izvršila.

k 3. in 4. Obmejitev načrta s kolči 
na mestu samem in njega pojasnjeva­
nje se je že izvršilo.

Načrt se bo pojasnjeval: 
k 1. 9. januarja 1936 od 9. do 10. ure 

v hiši udeleženca Ivana Modica na Blo­
ški polici 14, 

k 2. 8. januarja 1936 ob 10. do 11. 
ure v hiši udeleženca Alojzija Markelja 
v Pungertu 5.

To se daje splošno na znanje s pozi­
vom, da morejo neposredno kakor tudi 
posredno udeležene stranke svoje ugo­
vore zoper ta načrt v 30 dneh od prvega 
dneva razgrnitve dalje, t. j.

k 1. in 2. od 7. januarja 1936 do 5. fe­
bruarja 1936, 

k 3. in 4, od 12. januarja 1936 do 10. 
februarja 1936 pri podpisanem komi­
sarju za agrarne operacije I v Ljub­
ljani vložiti pismeno ali dati ustno na 
zapisnik.

V Ljubljani, dne 30. decembra 1935.
Komisar za agrarne operacije I:

Pokorn s. r.

Štev. 13.568. 41
Razpis.

Direkcija državnega rudnika Velenje 
razpisuje na dan 22. januarja 1936 pi­
smeno pogodbo za nabavo 380 tm Cu 
kabla NKB 3X50 mm9. Ostali pogoji pri 
podpisani.

Direkcija drž. rudnika Velenje, 
dne 3. januarja 1936.

Štev. 1766/35. 46
Objava.

Po § 8. adv. zakona se objavlja, da 
je gospod dr. I)raxler Viktor z da­
našnjim dnem vpisan v tukajšnji imenik 
advokatov s sedežem v Ljubljani, Mi­
klošičeva cesta 14.

V Ljubljani, dne 4. januarja 1936.
Za odbor

Advokatske komore v Ljubljani 
predsednik: 

dr. Žirovnik Janko s. r.

Razne objave
Objava.

32

Podpisani zadrugi je ministrstvo za 
kmetijstvo z odlokom z dne 16. oktobra 
1935, št. 37.165/V/34, na osnovi uredbe 
o zaščiti kmetijskih kreditnih zadrug in 
njihovih zvez z dne 23. novembra 1934 
dovolilo:

1. odlog plačil za 3 leta, od 16. okto­
bra 1935 dalje; odlog velja za njene 
dolgove, nastale do 4. junija 1934;

2. obrestna m era za stare vlogo sc

odreja na 2 'A%, računajoč od 4. junija 
1935 dalje.

Sv. Martin pri Vurbergu, dne 4. ja­
nuarja 1936.

Ljudska hranilnica in posojilnica 
pri Sv. Martinu pod Vurborgoni, 

r. z. z n. z.
*

Razglas.
31

Razglašamo, da smo z dnem te objave 
v 5 Službenem listu« odvzeli svojemu za­
stopniku gosp. Aleksandru Zagriaskemu, 
stanujočemu v Vidmu-Krškem, vsako 
pravico do vnovčevanja ali prevzema­
nja blaga na naš račun ter takih vplačil 
in povrnitev blaga na njegov naslov ne 
priznavamo.

Prva domača tvornica konca d. d.
»UNITAS« Zagreb. 

*

Razglas.
36

Hipotekarna banka jugoslovanskih 
hranilnic v Ljubljani bo od 1. januarja 
1936 dalje obrestovala vloge na neveza­
nih hranilnih knjižicah po 3% p. a. Ve­
zane vloge po dogovoru.
Hipotekarna banka jugoslovanskih hra­

nilnic, Ljubljana.
*

3680 3 - 3
Poziv upnikom.

Ker je tvrdka »Centrala za staro že­
lezo, družba z o. z. v Ljubljani« na
izrednem občnem zboru z dne 10. de­
cembra 1935 sklenila razdružitev in 
likvidacijo družbe, se pozivljejo družbini 
upniki, da prijavijo svoje morebitne ter­
jatve napram družbi podpisanemu likvi­
datorju do 31. januarja 1936.

Maks Schncider, likvidator.
Hs

3663 3 - 3
Poziv upnikom.

Gospodarska zadruga v Kokrici, r. z.
z o. z., je stopila v likvidacijo in poziva 
upnike, da ji prijavijo svoje terjatve. 

Kokrica, dne 10. novembra 1935.
Likvidatorji.

*

Objava.
51

Izgubila sem završno izpričevalo L 
drž. dekliške meščanske šole v Ljub­
ljani (sv. Jakob) za 1. 1930./31. na ime: 
Knavs Marija, rodom iz Srednje vasi pri 
Čabru. Proglašam ga za neveljavno.

Knavs Marija s. r.
*

48
Objava.

Izgubil sem izkaz o absolutoriju št. 92 
filozofske fakultete univerze v Ljubljani 
na ime: Petkovič-Kovač Miljenko. Pro­
glašam ga za neveljavnega.

Petkovič-Kovač Miljenko s. r.

Izdaja kraljevska banska uprava Dravske banovine. Urednik: Pohar Robert v Ljubljani. 
Tiska in zalaga Tiskarna Merkur v Ljubljani, njen predstavnik: Q. Mihalek v Ljubljani.


